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PRIJEDLOZI

Odbor za međunarodnu trgovinu poziva Odbor za ustavna pitanja da kao nadležni odbor u 
prijedlog rezolucije koji će usvojiti uključi sljedeće prijedloge:

1. ističe da zajednička trgovinska politika mora ostati temelj vanjske politike Unije s 
izravnim učinkom na živote građana te da mora pomoći Uniji u njezinoj prilagodbi novoj 
ulozi u svijetu u kojemu je na međunarodnoj sceni više vodećih aktera; poziva Vijeće, 
Komisiju i Europsku službu za vanjsko djelovanje da u tu svrhu surađuju na sljedećim 
područjima:

a) osnaživanje zajedničke trgovinske politike njezinom integracijom u širi 
politički okvir; preuzimanje inicijative u svjetskoj trgovinskoj politici na multilateralnoj i 
bilateralnoj razini; osnaživanje suradnje s bilateralnim, strateškim i regionalnim 
trgovinskim partnerima te s multilateralnim organizacijama poput Konferencije UN-a 
o trgovini i razvoju (UNCTAD), Programa UN-a za okoliš, Međunarodne organizacije 
rada, a osobito Svjetske trgovinske organizacije (WTO), i to zauzimanjem aktivne 
uloge u reformi koja joj je potrebna kako bi bila učinkovitija i u stanju odgovoriti na 
nove globalne izazove, među ostalim Program održivog razvoja do 2030. i Pariški 
sporazum o klimatskim promjenama, te kako bi se povećala njezina legitimnost;
osnaživanje vodstva Unije i njezine trgovinske politike u promicanju trgovinske politike 
na temelju vrijednosti, i to jačanjem dimenzije trgovine koja se odnosi na ljudska prava i 
prihvaćanjem najviših europskih standarda;

b) preuzimanje uloge predvodnika u zaštiti otvorenog, pravednog i održivog 
globalnog trgovinskog sustava koji se temelji na propisima i usmjeren je prema razvoju, u 
cilju povećanja konkurentnosti poduzeća iz EU-a, i to jamčenjem učinkovite provedbe 
međunarodnih propisa i sporazuma, kao što su sporazumi o okolišu i klimatskim 
promjenama, konvencije Međunarodne organizacije rada, odredbe protiv korupcije i 
sporazumi o financijskoj transparentnosti, borbi protiv pranja novca i poreznoj suradnji; 
jamčenje da poduzeća iz EU-a mogu djelovati na globalnoj razini u okviru jednakih 
uvjeta, predvidljivih propisa, poštenog tržišnog natjecanja i utvrđenih obveza, koje bi 
trebale uključivati konstruktivan rad na zajedničkom stajalištu Unije u međuvladinim 
pregovorima u okviru UN-a o odgovornosti za povrede ljudskih prava te promicanje 
korporativne odgovornosti i obveza u pogledu dužne pažnje koje se odnose na opskrbne i 
proizvodne lance;

c) podrobno i pravodobno obavještavanje Parlamenta o pregovorima i mandatu 
Vijeća, kao i tijekom provedbe međunarodnih sporazuma, u cilju jamčenja da je u stanju 
koristiti svoje ovlasti i prava; pojednostavnjenje i skraćenje pregovaračkih postupaka te 
povećanje nadzorne uloge Parlamenta u njima; povećanje transparentnosti prema 
građanima EU-a objavom pregovaračkih smjernica (mandata) za trgovinske sporazume 
prije početka pregovora kako bi se povećali predvidljivost i pravna sigurnost za 
gospodarske subjekte, čime bi im se omogućilo bolje i pravovremeno korištenje prilika do 
kojih dolazi za EU; potpuno poštovanje odredbi Ugovora i nedavne sudske prakse EU-
a kojima se utvrđuje da je zajednička trgovinska politika u isključivoj nadležnosti 
Unije;

d) prilagodba trgovinske politike globalnim trendovima automatizacije, 
digitalizacije, servitizacije, porasta globalnih vrijednosnih lanaca i međupovezanosti 
trgovine robom i uslugama zajedničkim radom na uključenju odgovarajućih odredbi 
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za osiguranje prijenosa podataka, konkurentnih cijena za polugotovu robu i 
liberalizirane trgovine uslugama u bilateralnim i multilateralnim trgovinskim
sporazumima;

e) pružanje potpore malim i srednjim poduzećima kako bi im se omogućilo da u 
potpunosti koriste zajedničku trgovinsku politiku; veća ulaganja u inovacije i razvoj 
istraživanja i tehnologije, osobito u cilju dekarbonizacije našeg gospodarstva; pružanje 
potpore europskim poduzećima kako bi se taj sektor predvodio na svjetskoj razini, 
povećavajući na taj način konkurentnost i broj pristojnih radnih mjesta; isticanje da 
održivi razvoj ne bi trebalo smatrati preprekom ulaganjima; ustrajanje na međunarodnoj 
suradnji i međunarodnom postupku sudjelovanja, osobito na afričkom kontinentu, 
čime bi se mogli promicati održivi gospodarski ciklusi na regionalnoj razini, koji bi 
mogli dovesti do otvaranja novih radnih mjesta i poticati razvoj politika socijalne 
zaštite;

f) sustavno uključivanje digitalne trgovine, malih i srednjih poduzeća i obvezna 
provedba poglavlja o trgovini i održivom razvoju te odredbi o ravnopravnosti spolova u 
trgovinskim sporazumima, kao i predvođenje multilateralnih rasprava o tim temama; 
potpuna zaštita privatnosti podataka građana EU-a, utvrđena u Općoj uredbi o zaštiti 
podataka (Uredba (EU) 2016/679), te promicanje poboljšanja standarda EU-a u području 
zaštite potrošača i podataka te pristupa tržištu; izgradnja globalnog saveza i pružanje 
potpore vlastima država članica u borbi protiv prekograničnog kiberkriminala; razvoj 
digitalne strategije EU-a koja uključuje ulaganja u digitalnu infrastrukturu i digitalna 
poduzeća u korist društva u cjelini;

g) olakšanje postupka prijave i pristupa Europskom fondu za prilagodbu 
globalizaciji kako bi se uzeli u obzir učinci koji proizlaze iz progresivne i recipročne 
liberalizacije trgovine robom i uslugama; 

h) veća usklađenost zajedničke trgovinske politike sa zajedničkom vanjskom i 
sigurnosnom politikom (ZVSP), europskom razvojnom politikom i klimatskom 
politikom u cilju jamčenja vrijednosti i ciljeva iz članka 3. stavka 5. Ugovora o 
Europskoj uniji i članaka 21., 207. i 208. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, uz 
cjelovito pridržavanje Europskog konsenzusa o razvoju; 

i) uviđanje da ekstremna politizacija trgovinskih sporazuma EU-a može biti 
prepreka trgovini;

j) isticanje strateške važnosti razvoja konstruktivne politike susjedstva uspostavom 
pravednih trgovinskih odnosa i gospodarske suradnje s gospodarstvima u istočnom i 
južnom susjedstvu Unije u cilju promicanja njihova gospodarskog i socijalnog 
prosperiteta te otvaranja radnih mjesta;

k) predviđanje učinaka Brexita i predlaganje načina ublažavanja negativnih 
gospodarskih posljedica za Uniju i njezine građane, uključujući građane Ujedinjene 
Kraljevine koji trenutačno žive u Uniji; 

l) poboljšanje komunikacijske strategije za zajedničku trgovinsku politiku 
pružanjem više javnih i sveobuhvatnih analiza potencijalnih učinaka novih trgovinskih 
sporazuma prije donošenja relevantnih pregovaračkih smjernica (mandata); bolja 
komunikacija o prilikama koje trgovina pruža našim građanima i poduzećima; povećanje 
transparentnosti i produbljenje dijaloga s profesionalnim i socijalnim partnerima te 
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civilnim društvom u cilju jamčenja njihova adekvatnog sudjelovanja u nadzoru i provedbi 
trgovinskih sporazuma, posebice putem zajedničkog dijaloga i domaćih savjetodavnih 
skupina za trgovinske sporazume te izdvajanjem više sredstava za te mehanizme; pružanje 
pomoći građanima i gospodarskim subjektima Unije u cilju boljeg razumijevanja i 
prilagodbe promjenjivom stanju globalnih gospodarskih odnosa.
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